
ASSEMBLY / DISASSEMBLY MAT - BROWNELLS SMALL (17.5 X12 )
ASSEMBLY/DISASSEMBLY MAT BLACK

Don't Scratch Up Those Parts While Working On Guns

Heavy, neoprene, rubber mat provides a large, padded surface for all kinds of
gun servicing. Slightly "grained", hard enough to keep dirt from embedding and
cleans up easily with soap and water. Resists most solvents and oils. Rolls up
easily so you can add it to your range kit and have a "no-scratch" surface
available for those emergency repairs.

Attributes

Name: BROWNELLS SMALL (17.5 X12 ) ASSEMBLY/DISASSEMBLY MAT BLACK
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 358128316
Mfr. No.: 2DCA
Delivery weight: 0.567kg
UPC: 050806104327

Item details

Made in USA
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ASSEMBLY / DISASSEMBLY MAT
SICHERHEITSANWEISUNGEN

Einführung
Danke, dass du die Brownells Assembly / Disassembly Mat gekauft hast. Diese Matte bietet eine gepolsterte Fläche
für die Wartung von Waffen und sorgt für einen sicheren und effizienten Arbeitsplatz. Bitte lies diese
Sicherheitsanweisungen sorgfältig durch, um die ordnungsgemäße Verwendung und Pflege des Produkts
sicherzustellen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass die Matte auf einer stabilen, flachen Oberfläche verwendet wird, um ein Verrutschen oder
Gleiten während der Nutzung zu verhindern.
Halte die Matte von offenen Flammen und hohen Wärmequellen fern, um Schäden zu vermeiden.
Überprüfe die Matte regelmäßig auf Anzeichen von Verschleiß oder Beschädigungen. Setze die Nutzung aus,
wenn Mängel festgestellt werden.
Lagere die Matte an einem kühlen, trockenen Ort, wenn sie nicht in Gebrauch ist, um ihre Lebensdauer zu
verlängern.
Vermeide die Verwendung von scharfen Chemikalien oder abrasiven Materialien zum Reinigen, da diese die
Matte beschädigen können.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende die Matte nur für den vorgesehenen Zweck: die Wartung von Feuerwaffen.
Lege keine schweren Gegenstände auf die Matte, die sie reißen oder beschädigen könnten.
Stelle sicher, dass alle während der Wartung verwendeten Lösungsmittel oder Öle mit dem Material der Matte
kompatibel sind, um eine Verschlechterung zu vermeiden.
Halte die Matte außerhalb der Reichweite von Kindern, um versehentliche Nutzung oder Verletzungen zu
vermeiden.
Wenn du allergische Reaktionen oder Unbehagen während der Benutzung der Matte verspürst, setze die
Nutzung sofort aus und konsultiere einen Arzt.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Ausrollen der Matte:

Rolle die Matte vorsichtig auf einer flachen Oberfläche aus.
Stelle sicher, dass sie flach liegt, ohne Falten oder Knicke, die deine Arbeit stören könnten.

Verwendung der Matte:

Lege deine Feuerwaffe und Werkzeuge auf die Matte, um einen bestimmten Arbeitsplatz zu schaffen.
Nutze die gepolsterte Oberfläche, um sowohl die Feuerwaffe als auch die Arbeitsfläche vor Kratzern
und Schäden zu schützen.

Reinigung der Matte:

Wische die Matte nach der Benutzung mit einem feuchten Tuch und mildem Seife ab.
Spüle sie mit klarem Wasser ab und lasse sie vollständig an der Luft trocknen, bevor du sie lagerst.

Lagerung der Matte:

Rolle die Matte vorsichtig auf, um Falten zu vermeiden.
Lagere sie, wenn möglich, in einer Schutzhülle oder Tasche, um sie sauber und vor Schäden zu
schützen.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge die Matte gemäß den lokalen Vorschriften für Gummi und Neoprenmaterialien.
Verbrenne die Matte nicht, da sie schädliche Dämpfe freisetzen könnte.
Wenn die Matte irreparabel beschädigt ist, ziehe in Betracht, sie zu recyceln, wenn in deiner Nähe
entsprechende Einrichtungen vorhanden sind.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen zu Sicherheit oder Produktinformationen beziehe dich bitte auf die Kontaktdaten, die mit deiner
Produktverpackung bereitgestellt wurden, oder besuche die Website des Herstellers.

Wichtiger Hinweis: Diese Sicherheitsanweisungen sollen dir helfen, die Brownells Assembly / Disassembly Mat
sicher und effektiv zu nutzen. Priorisiere immer die Sicherheit und befolge diese Richtlinien, um eine positive
Erfahrung mit deinem Produkt zu gewährleisten.



1.  

2.  

3.  

4.  

ASSEMBLY / DISASSEMBLY MAT SAFETY
INSTRUCTIONS

Introduction
Thank you for purchasing the Brownells Assembly / Disassembly Mat. This mat provides a padded surface for gun
servicing, ensuring a safe and efficient workspace. Please read this safety instruction guide carefully to ensure
proper use and maintenance of the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the mat is used on a stable, flat surface to prevent slipping or sliding during use.
Keep the mat away from open flames and high heat sources to prevent damage.
Regularly inspect the mat for any signs of wear or damage. Discontinue use if any defects are found.
Store the mat in a cool, dry place when not in use to prolong its lifespan.
Avoid using harsh chemicals or abrasive materials for cleaning, as they may damage the mat.

Specific Safety Precautions for Use
Use the mat only for its intended purpose: servicing firearms.
Do not place heavy objects on the mat that could cause it to tear or become damaged.
Ensure that any solvents or oils used during servicing are compatible with the mat material to avoid
deterioration.
Keep the mat out of reach of children to prevent accidental use or injury.
If you experience any allergic reactions or discomfort while using the mat, discontinue use immediately and
consult a medical professional.

Instructions for Installation and Usage

Unrolling the Mat:

Carefully unroll the mat on a flat surface.
Ensure that it lies flat without any creases or folds that could interfere with your work.

Using the Mat:

Place your firearm and tools on the mat to create a designated workspace.
Use the padded surface to protect both the firearm and the work surface from scratches and damage.

Cleaning the Mat:

After use, wipe the mat with a damp cloth and mild soap.
Rinse with clean water and allow it to air dry completely before storing.

Storing the Mat:

Roll the mat up carefully to avoid creasing.
Store it in a protective case or bag if possible, to keep it clean and safe from damage.

Disposal Instructions
Dispose of the mat in accordance with local regulations for rubber and neoprene materials.
Do not incinerate the mat as it may release harmful fumes.
If the mat is damaged beyond repair, consider recycling it if facilities are available in your area.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product information, please refer to the contact details provided with your
product packaging or visit the manufacturer's website.



Important Note: This safety instruction guide is designed to help you use the Brownells Assembly / Disassembly
Mat safely and effectively. Always prioritize safety and follow these guidelines to ensure a positive experience with
your product.
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INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD PARA LA
ALFOMBRILLA DE ENSAMBLAJE / DESENSAMBLAJE

Introducción
Gracias por adquirir la Alfombrilla de Ensamblaje / Desensamblaje de Brownells. Esta alfombrilla proporciona una
superficie acolchada para el mantenimiento de armas, asegurando un espacio de trabajo seguro y eficiente. Por
favor, lee cuidadosamente esta guía de instrucciones de seguridad para asegurar el uso y mantenimiento adecuado
del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que la alfombrilla se utilice sobre una superficie estable y plana para evitar deslizamientos o
movimientos durante su uso.
Mantén la alfombrilla alejada de llamas abiertas y fuentes de calor intenso para prevenir daños.
Inspecciona regularmente la alfombrilla en busca de signos de desgaste o daño. Suspende su uso si
encuentras defectos.
Almacena la alfombrilla en un lugar fresco y seco cuando no esté en uso para prolongar su vida útil.
Evita usar productos químicos agresivos o materiales abrasivos para limpiar, ya que pueden dañar la
alfombrilla.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza la alfombrilla solo para su propósito previsto: el mantenimiento de armas de fuego.
No coloques objetos pesados sobre la alfombrilla que puedan hacer que se rasgue o se dañe.
Asegúrate de que cualquier disolvente o aceite utilizado durante el mantenimiento sea compatible con el
material de la alfombrilla para evitar su deterioro.
Mantén la alfombrilla fuera del alcance de los niños para prevenir un uso accidental o lesiones.
Si experimentas alguna reacción alérgica o incomodidad mientras usas la alfombrilla, suspende su uso de
inmediato y consulta a un profesional médico.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Desenrollando la Alfombrilla:

Desenrolla cuidadosamente la alfombrilla sobre una superficie plana.
Asegúrate de que esté plana sin pliegues o arrugas que puedan interferir con tu trabajo.

Usando la Alfombrilla:

Coloca tu arma de fuego y herramientas sobre la alfombrilla para crear un espacio de trabajo
designado.
Utiliza la superficie acolchada para proteger tanto el arma como la superficie de trabajo de arañazos y
daños.

Limpiando la Alfombrilla:

Después de usarla, limpia la alfombrilla con un paño húmedo y jabón suave.
Enjuaga con agua limpia y déjala secar al aire completamente antes de almacenarla.

Almacenando la Alfombrilla:

Enrolla la alfombrilla con cuidado para evitar arrugas.
Almacénala en un estuche o bolsa protectora si es posible, para mantenerla limpia y a salvo de daños.

Instrucciones de Eliminación



Desecha la alfombrilla de acuerdo con las regulaciones locales para materiales de goma y neopreno.
No incinera la alfombrilla, ya que puede liberar humos dañinos.
Si la alfombrilla está dañada más allá de la reparación, considera reciclarla si hay instalaciones disponibles en
tu área.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad o información del producto, por favor consulta los detalles de
contacto proporcionados con el empaque de tu producto o visita el sitio web del fabricante.

Nota Importante: Esta guía de instrucciones de seguridad está diseñada para ayudarte a utilizar la Alfombrilla de
Ensamblaje / Desensamblaje de Brownells de manera segura y efectiva. Siempre prioriza la seguridad y sigue estas
directrices para asegurar una experiencia positiva con tu producto.
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INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ DU TAPIS
D'ASSEMBLAGE / DÉMONTAGE

Introduction
Merci d'avoir acheté le tapis d'assemblage / démontage Brownells. Ce tapis offre une surface rembourrée pour
l'entretien des armes, garantissant un espace de travail sûr et efficace. Veuillez lire attentivement ce guide
d'instructions de sécurité pour assurer une utilisation et un entretien corrects du produit.

Directives de sécurité générales
Assurezvous que le tapis est utilisé sur une surface stable et plane pour éviter de glisser ou de se déplacer
pendant l'utilisation.
Gardez le tapis éloigné des flammes nues et des sources de chaleur élevée pour éviter les dommages.
Inspectez régulièrement le tapis pour tout signe d'usure ou de dommage. Arrêtez de l'utiliser si des défauts
sont constatés.
Rangez le tapis dans un endroit frais et sec lorsqu'il n'est pas utilisé pour prolonger sa durée de vie.
Évitez d'utiliser des produits chimiques agressifs ou des matériaux abrasifs pour le nettoyage, car ils peuvent
endommager le tapis.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Utilisez le tapis uniquement pour son but prévu : l'entretien des armes à feu.
Ne placez pas d'objets lourds sur le tapis qui pourraient le déchirer ou l'endommager.
Assurezvous que tous les solvants ou huiles utilisés lors de l'entretien sont compatibles avec le matériau du
tapis pour éviter la détérioration.
Gardez le tapis hors de portée des enfants pour prévenir toute utilisation accidentelle ou blessure.
Si vous ressentez des réactions allergiques ou un inconfort pendant l'utilisation du tapis, arrêtez
immédiatement et consultez un professionnel de la santé.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Dérouler le tapis :

Déroulez soigneusement le tapis sur une surface plane.
Assurezvous qu'il est bien à plat sans plis ni repli qui pourraient interférer avec votre travail.

Utiliser le tapis :

Placez votre arme à feu et vos outils sur le tapis pour créer un espace de travail désigné.
Utilisez la surface rembourrée pour protéger à la fois l'arme à feu et la surface de travail des rayures et
des dommages.

Nettoyer le tapis :

Après utilisation, essuyez le tapis avec un chiffon humide et du savon doux.
Rincez à l'eau propre et laissezle sécher à l'air complètement avant de le ranger.

Ranger le tapis :

Enroulez le tapis soigneusement pour éviter les plis.
Rangezle dans un étui ou un sac de protection si possible, pour le garder propre et à l'abri des
dommages.

Instructions d'élimination



Éliminez le tapis conformément aux réglementations locales concernant les matériaux en caoutchouc et en
néoprène.
Ne pas incinérer le tapis car cela pourrait libérer des fumées nocives.
Si le tapis est endommagé audelà de la réparation, envisagez de le recycler si des installations sont
disponibles dans votre région.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou les informations sur le produit, veuillez vous référer aux coordonnées
fournies avec votre emballage de produit ou visiter le site web du fabricant.

Note importante : Ce guide d'instructions de sécurité est conçu pour vous aider à utiliser le tapis d'assemblage /
démontage Brownells de manière sûre et efficace. Priorisez toujours la sécurité et suivez ces directives pour garantir
une expérience positive avec votre produit.
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ISTRUZIONI DI SICUREZZA PER IL TAPPETINO DI
ASSEMBLEA / DISASSEMBLEA

Introduzione
Grazie per aver acquistato il tappetino di assemblaggio / disassemblaggio Brownells. Questo tappetino offre una
superficie imbottita per la manutenzione delle armi, garantendo uno spazio di lavoro sicuro ed efficiente. Si prega di
leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza per garantire un uso e una manutenzione appropriati
del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il tappetino sia utilizzato su una superficie stabile e piana per prevenire scivolamenti o
movimenti durante l'uso.
Tieni il tappetino lontano da fiamme libere e fonti di calore elevate per evitare danni.
Ispeziona regolarmente il tappetino per eventuali segni di usura o danni. Interrompi l'uso se vengono
riscontrati difetti.
Conserva il tappetino in un luogo fresco e asciutto quando non è in uso per prolungarne la durata.
Evita di utilizzare sostanze chimiche aggressive o materiali abrasivi per la pulizia, poiché potrebbero
danneggiare il tappetino.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza il tappetino solo per il suo scopo previsto: la manutenzione delle armi.
Non posizionare oggetti pesanti sul tappetino che potrebbero causarne la lacerazione o il danneggiamento.
Assicurati che eventuali solventi o oli utilizzati durante la manutenzione siano compatibili con il materiale del
tappetino per evitare deterioramenti.
Tieni il tappetino fuori dalla portata dei bambini per prevenire usi accidentali o infortuni.
Se avverti reazioni allergiche o discomfort durante l'uso del tappetino, interrompi immediatamente l'uso e
consulta un professionista medico.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Srotolare il Tappetino:

Srotola con attenzione il tappetino su una superficie piana.
Assicurati che si stenda piatto senza pieghe o piegamenti che possano interferire con il tuo lavoro.

Utilizzare il Tappetino:

Posiziona la tua arma e gli strumenti sul tappetino per creare uno spazio di lavoro designato.
Utilizza la superficie imbottita per proteggere sia l'arma che la superficie di lavoro da graffi e danni.

Pulire il Tappetino:

Dopo l'uso, pulisci il tappetino con un panno umido e sapone delicato.
Risciacqua con acqua pulita e lascia asciugare completamente all'aria prima di riporlo.

Conservare il Tappetino:

Arrotola il tappetino con attenzione per evitare pieghe.
Conservalo in una custodia o borsa protettiva, se possibile, per mantenerlo pulito e al sicuro da danni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il tappetino in conformità con le normative locali per i materiali in gomma e neoprene.
Non incenerire il tappetino poiché potrebbe rilasciare fumi nocivi.
Se il tappetino è danneggiato oltre la riparazione, considera di riciclarlo se le strutture sono disponibili nella
tua zona.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande riguardanti la sicurezza o le informazioni sul prodotto, ti preghiamo di fare riferimento ai
dettagli di contatto forniti con l'imballaggio del prodotto o di visitare il sito web del produttore.

Nota Importante: Questa guida alle istruzioni di sicurezza è progettata per aiutarti a utilizzare in modo sicuro ed
efficace il tappetino di assemblaggio / disassemblaggio Brownells. Prioritizza sempre la sicurezza e segui queste
linee guida per garantire un'esperienza positiva con il tuo prodotto.



1.  

2.  

3.  

4.  

INSTRUKCJE BEZPIECZEŃSTWA MATA DO
MONTAŻU / DEMONTAŻU

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup maty do montażu/demontażu Brownells. Ta mata zapewnia wyściełaną powierzchnię do
serwisowania broni, gwarantując bezpieczne i efektywne miejsce pracy. Prosimy o dokładne zapoznanie się z
niniejszym przewodnikiem bezpieczeństwa, aby zapewnić prawidłowe użytkowanie i konserwację produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że mata jest używana na stabilnej, płaskiej powierzchni, aby zapobiec ślizganiu się lub
przesuwaniu podczas użytkowania.
Trzymaj matę z dala od otwartego ognia i źródeł wysokiej temperatury, aby zapobiec uszkodzeniom.
Regularnie sprawdzaj matę pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń. Zaprzestań używania, jeśli zauważysz
jakiekolwiek wady.
Przechowuj matę w chłodnym, suchym miejscu, gdy nie jest używana, aby wydłużyć jej żywotność.
Unikaj używania silnych chemikaliów lub materiałów ściernych do czyszczenia, ponieważ mogą one uszkodzić
matę.

Specyficzne środki ostrożności dotyczące użytkowania
Używaj maty tylko do jej zamierzonego celu: serwisowania broni palnej.
Nie umieszczaj ciężkich przedmiotów na macie, które mogą ją rozerwać lub uszkodzić.
Upewnij się, że wszelkie rozpuszczalniki lub oleje używane podczas serwisowania są kompatybilne z
materiałem maty, aby uniknąć jej pogorszenia.
Trzymaj matę poza zasięgiem dzieci, aby zapobiec przypadkowemu użyciu lub urazom.
Jeśli doświadczysz jakichkolwiek reakcji alergicznych lub dyskomfortu podczas korzystania z maty,
natychmiast zaprzestań jej używania i skonsultuj się z lekarzem.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Rozkładanie maty:

Ostrożnie rozwiń matę na płaskiej powierzchni.
Upewnij się, że leży płasko, bez zagnieceń lub fałd, które mogłyby przeszkadzać w pracy.

Używanie maty:

Umieść swoją broń i narzędzia na macie, aby stworzyć wyznaczone miejsce pracy.
Wykorzystaj wyściełaną powierzchnię, aby chronić zarówno broń, jak i powierzchnię roboczą przed
zarysowaniami i uszkodzeniami.

Czyszczenie maty:

Po użyciu przetrzyj matę wilgotną szmatką i łagodnym mydłem.
Spłucz czystą wodą i pozwól jej całkowicie wyschnąć przed przechowaniem.

Przechowywanie maty:

Ostrożnie zroluj matę, aby uniknąć zagnieceń.
Jeśli to możliwe, przechowuj ją w ochronnej torbie lub etui, aby zachować ją w czystości i chronić przed
uszkodzeniami.

Instrukcje dotyczące utylizacji



Utylizuj matę zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi materiałów gumowych i neoprenowych.
Nie spalaj maty, ponieważ może to uwolnić szkodliwe opary.
Jeśli mata jest uszkodzona ponad naprawę, rozważ jej recykling, jeśli w twojej okolicy dostępne są
odpowiednie zakłady.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub informacji o produkcie, prosimy o zapoznanie
się z danymi kontaktowymi zawartymi w opakowaniu produktu lub odwiedzenie strony internetowej producenta.

Ważna uwaga: Niniejszy przewodnik instrukcji bezpieczeństwa ma na celu pomoc w bezpiecznym i efektywnym
korzystaniu z maty do montażu/demontażu Brownells. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i przestrzegaj tych
wytycznych, aby zapewnić pozytywne doświadczenie z produktem.
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ASSEMBLY / DISASSEMBLY MAT
TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto
Kiitos, että ostit Brownells Assembly / Disassembly Matin. Tämä matto tarjoaa pehmustetun pinnan
asehuoltotehtäville, varmistaen turvallisen ja tehokkaan työskentelytilan. Lue tämä turvallisuusohje huolellisesti
varmistaaksesi tuotteen asianmukaisen käytön ja huollon.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että mattoa käytetään tasaisella ja vakaalla pinnalla, jotta se ei liiku tai liukastu käytön aikana.
Pidä matto poissa avotulelta ja korkeilta lämpötiloilta, jotta vältetään vaurioituminen.
Tarkista säännöllisesti matto mahdollisten kulumisen tai vaurioiden merkkejä. Lopeta käyttö, jos havaitaan
vikoja.
Säilytä mattoa viileässä ja kuivassa paikassa, kun sitä ei käytetä, pidentääksesi sen käyttöikää.
Vältä voimakkaiden kemikaalien tai hankaavien materiaalien käyttöä puhdistuksessa, sillä ne voivat
vahingoittaa mattoa.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytössä
Käytä mattoa vain sen tarkoitukseen: aseiden huoltamiseen.
Älä laita raskaita esineitä matolle, jotka voisivat aiheuttaa sen repeytymisen tai vaurioitumisen.
Varmista, että kaikki huollon aikana käytettävät liuottimet tai öljyt ovat yhteensopivia maton materiaalin
kanssa, jotta vältetään rappeutuminen.
Pidä matto lasten ulottumattomissa estääksesi vahingossa tapahtuvan käytön tai vammoja.
Jos koet allergisia reaktioita tai epämukavuutta mattoa käytettäessä, lopeta käyttö välittömästi ja ota yhteys
terveydenhuollon ammattilaiseen.

Asennus ja Käyttöohjeet

Maton Rullaaminen Auki:

Avaa matto varovasti tasaiselle pinnalle.
Varmista, että se makaa tasaisesti ilman taitoksia tai ryppyjä, jotka voisivat häiritä työtäsi.

Maton Käyttö:

Aseta aseesi ja työkalusi matolle luodaksesi määrätyn työskentelytilan.
Hyödynnä pehmustettua pintaa suojataksesi sekä asetta että työpintaa naarmuilta ja vaurioilta.

Maton Puhdistaminen:

Käytön jälkeen pyyhi matto kostealla liinalla ja miedolla saippualla.
Huuhtele puhtaalla vedellä ja anna sen kuivua kokonaan ennen säilytystä.

Maton Säilyttäminen:

Rullaa matto varovasti välttääksesi taitoksia.
Säilytä se suojapussissa tai koteloissa, jos mahdollista, jotta se pysyy puhtaana ja suojattuna vaurioilta.

Hävitsoohjeet
Hävitä matto paikallisten sääntöjen mukaan kumista ja neopreenista valmistettujen materiaalien osalta.
Älä polta mattoa, sillä se voi vapauttaa haitallisia kaasuja.
Jos matto on vaurioitunut korjaamattomaksi, harkitse sen kierrättämistä, jos alueellasi on siihen
mahdollisuuksia.

Yhteystiedot Lisätukea Varten



Mikäli sinulla on kysymyksiä turvallisuudesta tai tuotteesta, tarkista yhteystiedot, jotka on annettu tuotepakkauksesi
mukana tai vieraile valmistajan verkkosivustolla.

Tärkeä Huomautus: Tämä turvallisuusohje on suunniteltu auttamaan sinua käyttämään Brownells Assembly /
Disassembly Matia turvallisesti ja tehokkaasti. Aina priorisoi turvallisuus ja noudata näitä ohjeita varmistaaksesi
positiivisen kokemuksen tuotteesi kanssa.
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ASSEMBLY / DISASSEMBLY MAT
SÄKERHETSINSTRUKTIONER

Introduktion
Tack för att du köpt Brownells Assembly / Disassembly Mat. Denna matta ger en vadderad yta för vapenservice,
vilket säkerställer en säker och effektiv arbetsyta. Vänligen läs denna säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att
säkerställa korrekt användning och underhåll av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att mattan används på en stabil, plan yta för att förhindra att den glider eller rör sig under användning.
Håll mattan borta från öppna lågor och högvärmekällor för att förhindra skador.
Inspektera regelbundet mattan för eventuella tecken på slitage eller skador. Avbryt användningen om några
defekter upptäcks.
Förvara mattan på en sval, torr plats när den inte används för att förlänga dess livslängd.
Undvik att använda starka kemikalier eller slipande material för rengöring, eftersom de kan skada mattan.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd mattan endast för sitt avsedda syfte: service av skjutvapen.
Placera inte tunga föremål på mattan som kan orsaka att den går sönder eller skadas.
Se till att eventuella lösningsmedel eller oljor som används under servicen är kompatibla med mattmaterialet
för att undvika nedbrytning.
Håll mattan utom räckhåll för barn för att förhindra oavsiktlig användning eller skada.
Om du upplever några allergiska reaktioner eller obehag vid användning av mattan, avbryt användningen
omedelbart och konsultera en medicinsk professionell.

Instruktioner för installation och användning

Utrullning av mattan:

Rulla försiktigt ut mattan på en plan yta.
Se till att den ligger platt utan några veck eller veck som kan störa ditt arbete.

Användning av mattan:

Placera ditt skjutvapen och verktyg på mattan för att skapa en avsedd arbetsyta.
Använd den vadderade ytan för att skydda både skjutvapnet och arbetsytan från repor och skador.

Rengöring av mattan:

Efter användning, torka av mattan med en fuktig trasa och mild tvål.
Skölj med rent vatten och låt den lufttorka helt innan den förvaras.

Förvaring av mattan:

Rulla upp mattan försiktigt för att undvika veck.
Förvara den i ett skyddande fodral eller väska om möjligt, för att hålla den ren och skyddad från skador.

Avfallsinstruktioner
Kassera mattan i enlighet med lokala föreskrifter för gummi och neoprenmaterial.
Bränn inte mattan eftersom den kan avge skadliga ångor.
Om mattan är skadad bortom reparation, överväg att återvinna den om anläggningar finns tillgängliga i ditt
område.

Kontaktinformation för vidare stöd



För eventuella frågor angående säkerhet eller produktinformation, vänligen hänvisa till kontaktuppgifterna som
medföljer din produktförpackning eller besök tillverkarens webbplats.

Viktig notis: Denna säkerhetsinstruktionsguide är utformad för att hjälpa dig att använda Brownells Assembly /
Disassembly Mat på ett säkert och effektivt sätt. Prioritera alltid säkerhet och följ dessa riktlinjer för att säkerställa en
positiv upplevelse med din produkt.
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BEZPEČNOSTNÍ INSTRUKCE PRO PODLOŽKU NA
ASSEMBLY / DISASSEMBLY

Úvod
Děkujeme, že jste zakoupili podložku na assembly / disassembly od společnosti Brownells. Tato podložka poskytuje
polstrovaný povrch pro údržbu zbraní, čímž zajišťuje bezpečné a efektivní pracovní prostředí. Před použitím si
prosím pečlivě přečtěte tuto příručku o bezpečnosti, abyste zajistili správné používání a údržbu produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byla podložka používána na stabilním a rovném povrchu, aby se zabránilo sklouznutí nebo
posunutí během používání.
Držte podložku daleko od otevřeného ohně a zdrojů vysokého tepla, aby nedošlo k poškození.
Pravidelně kontrolujte podložku na jakékoli známky opotřebení nebo poškození. Přestaňte ji používat, pokud
zjistíte jakékoliv vady.
Uložte podložku na chladném a suchém místě, když ji nepoužíváte, aby se prodloužila její životnost.
Vyhněte se používání agresivních chemikálií nebo abrazivních materiálů na čištění, protože mohou podložku
poškodit.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Používejte podložku pouze pro její zamýšlený účel: údržbu zbraní.
Neumísťujte na podložku těžké předměty, které by mohly způsobit její roztržení nebo poškození.
Zajistěte, aby jakékoli rozpouštědla nebo oleje používané během údržby byly kompatibilní s materiálem
podložky, aby se zabránilo jejímu zhoršení.
Držte podložku mimo dosah dětí, aby se předešlo náhodnému použití nebo zranění.
Pokud během používání podložky zaznamenáte jakékoli alergické reakce nebo nepohodlí, okamžitě přestaňte
používat a poraďte se s lékařem.

Pokyny pro instalaci a používání

Rozbalení podložky:

Opatrně rozbalte podložku na rovném povrchu.
Ujistěte se, že leží rovně bez jakýchkoliv záhybů nebo ohybů, které by mohly narušit vaši práci.

Používání podložky:

Umístěte svou zbraň a nástroje na podložku, abyste vytvořili vyhrazený pracovní prostor.
Využijte polstrovaný povrch k ochraně jak zbraně, tak pracovní plochy před škrábanci a poškozením.

Údržba podložky:

Po použití otřete podložku vlhkým hadříkem a jemným mýdlem.
Opláchněte čistou vodou a nechte ji zcela uschnout na vzduchu před uložením.

Uložení podložky:

Opatrně podložku srolujte, abyste se vyhnuli záhybům.
Pokud je to možné, uložte ji do ochranného pouzdra nebo tašky, abyste ji udrželi čistou a chráněnou
před poškozením.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte podložku v souladu s místními předpisy pro gumové a neoprenové materiály.
Nepokoušejte se podložku spalovat, protože by mohla uvolnit škodlivé výpary.
Pokud je podložka poškozena nad rámec opravy, zvažte její recyklaci, pokud jsou ve vaší oblasti dostupná
zařízení.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo informací o produktu se prosím obraťte na kontaktní údaje uvedené
na obalu vašeho produktu nebo navštivte webové stránky výrobce.

Důležitá poznámka: Tato příručka o bezpečnostních pokynech je navržena tak, aby vám pomohla bezpečně a
efektivně používat podložku na assembly / disassembly od společnosti Brownells. Vždy upřednostňujte bezpečnost a
dodržujte tyto pokyny, abyste zajistili pozitivní zkušenost s vaším produktem.


